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OYHKIUUAU TOITOHNMOB B MEIMATEKCTAX
(HA MATEPUAJIE HCITAHCKOTI'O A3bIKA)
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Boponestcckuii 2ocyoapcmeennniit ynugepcumem

FUNCTIONS OF TOPONYMS IN MEDIA TEXTS
(BASED ON SPANISH LANGUAGE)

I. N. Razvorotneva
Voronezh State University

AnHOmMauus: cmamus NOCésWEHA AHAIU3Y DYHKYUL MONOHUMOS 8 UCNAHCKUX Meduamekcmax. B neil npusedenvi
Pe3yIIbmamul UCC1e008aHs, Yebio KOMOopo2o ObLIO BbIAEUMb YVHKYUU, Peanu3yemMble MOROHUMAMU 8 3A8UCUMOCMU
OM UX UCNONL306AHUSL KAK CPEOCmBA NePEUYHOL HOMUHAYUU Ol peheperHyuu K mpaouyuOHHOMY PeaibHOMY
Odenomamy (eeoepaghuneckomy 00vbeKmy) uiu Kaxk cpeocmed MOPUYHOU HOMUHAYUY (MPUMEHUMENbHO K eOUHUY-
HOMY UIU KOJUIEKMUBHOMY CYOBbEKNY HA OCHO8e MEeMOHUMUYECKUX UL Memapopuueckux nepeHocos). Ananusz
DYHKYUOHUPOBAHUSA MONOHUMOS 8 HOBOCIHBIX NYOIUKAYUSX U3 YeMbIPeX PYOPUK 8bIABUT 8bICOKVIO MONOHUMUYECKYIO
HACHIUeHHOCb UCNAHCKUX Meduamekemos. Haubonee uacmommuie K1accol MONOHUMOE OeMOHCIMPUpYom 6onee
BbICOKUL HOMUHAMUBHBIN NOMEHYUAL U MAKCUMALbHOE KOIUYECMBO NEPEeHOCO8, YHUBEPCAIbHOU ABIAeMC s
MemoHuMuyeckas gopmyna: «mecmo — dicumenuy. bolnu svidenenvl ocnosHbie u dononHumenvivle GyHKyuU
MOnOHUMO8 8 Meduamercmax. K 0CHOBHbIM (QYHKYUAM OMHOCAMCSA a0pecHas Ui UOeHmupuyupyowas. npu
ynompeonienuy monoHUMA 6 NPSAMOM 3HAYEHUU U 8 3A6UCUMOCIU Om (hopMbl NPEOCMABLeHUs. 8 MeKCme
(camocmosimenvHo, 8 cOcmase aneiiamugHO-MONOMHUMUYECKO20 KOMNLEKCA WU ¢ KOHKPemU3amopami,) peaii-
3yemcs unu 0OHa, uau opyeas gyukyus. Ilpu ynompebienuu monoHuMa 6 NepeHoCHOM 3HAYEHUU MAKICce
peanuzyemcs uoeHmupuyupyrowas gyrukyus. K 00norHumensHolM GYHKYUIM OMHOCAMCS AMMPAKMUBHAS,
uoeono2uyeckas, QYHKYus nepexiioyuenus napamempos XpoHomond, OYeHOUHO-XapaKmepusyiouds,
mekcmoopeanusyrowas. Mloeonozuueckas Qyrkyus nonyuaem Hogyio mpakmosky. Tekcmoopzanusyowjas (hyHKyust
MONOHUMOS BbLOCIIACHICS BNEPEbLE NPUMEHUMENbHO K OAHHOMY KAACCy Jekcuueckux eounuy. Ilpu ananuse
SA3ZBIKOBO20 MAMEPUAILA NPUMEHATUCH ONUCAMETbHBII MEMO0, Memo0 KOIUYECMEEHHO20 AHANU3A, MEMOO JIeKCUKO-
CEMAHMUUECKO20 U KOHMEKCMYAIbHO20 AHANU3A, (DYHKYUOHANLHBLI NOOXO0O.

Knrouesvte cnosa: mononum, hyHKyus, MeOUAMeKCm, UCHAHCKULL 3bIK, MEMOHUMUYECKUL NePeHOC.

Abstract: the article is dedicated to the analysis of the functions of toponyms in Spanish media texts It presents
the results of a study aimed at identifying the functions carries out by toponyms depending on their use as a means
of primary nomination for reference to a traditional real denotat (geographical object) or as a means of secondary
nomination (in relation to a single or collective subject based on metonymic or metaphorical transfers). An ana-
lysis of the functioning of toponyms in news publications from four mediatopiscs revealed a high toponymic sat-
uration of Spanish media texts. The most frequent classes of toponyms demonstrate a higher nominative potential
and the maximum number of transfer, the metonymic formula is universal: “place — residents”. The main and
additional functions of toponyms in media texts were highlighted. The main functions include addressing or
identifying: when using a toponym in its direct meaning and depending on the form of presentation in the text
(independently, as part of an appellative-toponymic complex or with specifiers), either one or another function is
implemented. When using a toponym in a figurative meaning, an identifying function is also implemented. Addi-
tional functions include an attractive, ideological, chronotope parameter switching function, evaluatively char-
acterizing, text-organizing. The ideological function gets a new interpretation. The text-organizing function of
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toponyms is highlighted for the first time in relation to this class of lexical units. The descriptive method, the
method of quantitative analysis, the method of lexico-semantic and contextual analysis, and the functional approach

were used in the analysis of linguistic material.

Key words: toponym, function, media text, Spanish, metonymic transfer.

BBenenune

OnomacTHKa — Hayka 00 IMEHaX COOCTBEHHBIX H €€
BakHeHWIIMiA pasznen « TomoHMMHKa» — HayKa O Teorpa-
(UUeCKUX HA3BAHUIX UMCIOT OOTaTyI0 HCTOPHUIO U OTpa-
JKAIOT MOCTYINATeNbHOE ABUKEHUE JTUHIBUCTUKH. He
Clly4aifHO B HacTosdllee BpeMs HabIrogaeTcs CMelleHre
(okyca HHTepeca TOMOHUMUCTOB, U UCCIIEJOBAaHUS €0~
rpadguuecKkuxX Ha3BaHUI OCYIIECTBISIOTCS B paMKax
TaKUX HOBBIX HAIIPABJICHUH, Kak (pyHKIIMOHATIbHAS JIHT -
BHCTHKA, aHTPOIIOIICHTPUYECKAs JIMHTBUCTHKA, KOTHHU-
TUBUCTHKA, TUCKYpCOJIOTHs (CM., Harpumep, [1]), B o1-
JUYHE OT MPeoOIagaBIIuX 0 3TOTO TPaTUITMOHHBIX
MTOJXO/IOB, TJIABHOW IIETBI0 KOTOPHIX OBLIO M3yYEHHE
TOIOHMMOB KaK 4acTH JIEKCUYECKON CUCTEMBI A3bIKa, a
TaKke MPoOIeM CEMaCHOIOTHH, BKITFOUAsT STUMOJIOTHIO
U CEeMaHTUKYy reorpauyeckux Ha3BaHUH, U MpodieM
OHOMACHOJIOTHH, B TOM YHCIIE BBISBIEHHE TOTIOOCHOB,
HauOoJsiee MPOAYKTUBHBIX TOMO()OPMAHTOB U MoJenel
oOpazoBanus Tononumuueckux eaunui (TE) [2].

HccnenoBanus reorpaduiyeckux Ha3BaHUN MPOBO-
JMJIMCH HAa MaTepUalie Pa3HbIX SI3bIKOB, ITIABHBIM 00pa3oM
PYCCKOTO M aHIJIMHCKOTO, U B TOPa30 MEHBIIIEH CTeTeHn
Ha MaTepHajie HCIAHCKOTO s3bIKa. TeM He MeHee padoThI
OTEYECTBEHHbIX UCIIAHUCTOB TAK)KE OTPAYKAIOT AUHAMHU-
Ky ¥ pa3Ho00pa3re HarpaBICHUH aHaIN3a TOMMOHUMOB C
MO3ULMI OCHOBHBIX IIOJXOA0B K UX H3yueHuto. B pycne
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO MOJIX0/1a BHIITOJHEHBI C-
cnenosanus I. C. Cynaps u . H. IlyToBoii, cornacHo
KOTOpPBIM (POPMHUPOBAHUE TOIMIOHMMHUKOHA VcriaHum ot-
pa’xaeT OCHOBHBIE BEXHU KYJbTypPHO-HCTOPHYECKOIO
pa3BuTHs cTpansl [3], a QyHKIMOHUPOBAHNE TOIOHUMOB
B COCTaBE UCTIAHCKUX MapeMuii (TIOCTIOBUIL X IOTOBOPOK)
JIEMOHCTPUPYET CBOC0OPA3Ne UX HHTEPIPETAIIH HOCH-
TEeJIIMU UCIIAHCKOIO A3bIKA U KyNbTypbl [4]. C no3unuit
STHOJIMHI'BUCTUYECKOTO ¥ KOTHUTHBHOI'O IOAXO0B TO-
MMOHUMBI u3ydatorcs B Tpyaax B. B. Kopuesoit u /1. b. Ty-
JKUKOBOH [5; 6]. B HUX BBISIBIISIETCSI HAITMOHAEHO-KYITh-
TypHas CIeru(puKa UCIAHCKUX TOMOHHMOB, KOTOpas
MIPOSIBISIETCS] U B OCOOCHHOCTSIX KaTeTOPU3aIlH reorpa-
(UYIECKOTO MPOCTPAHCTBA HOCHTEISIMH MCIAHCKOTO
SI3bIKA, U B KOHLIENTYAJIbHBIX CBSI3X TOIIOHUMA, U B U3-
OMpaTEeNbHOCTU A3BIKOBBIX CPEACTB MU MEXAHU3MOB UX
BepOanu3anuu. B paboTax 3TUX aBTOPOB TAKKe MOTIEP-
KUBAETCAd 3HAYMMOCTh TOTIOHMMOB B ()OPMUPOBAHUU
MCIIAHCKOM SI3bIKOBOW KapTHHBI Mupa [5; 6].

B nocnennue roasl HAOIIOAAIOTCSI HOBBIE PAaKyPCHI
M3ydeHus reorpaduueckux HasBaHuid. Cpeny HUX HC-
cinenoBanne M. A. MapTeiHeHKO, KOTOpasi onucania Ccu-
CTEMHBbIE CBSA3M HCHAHOSN3bIYHBIX TOIIOHMMOB Ha KapTe

Mupa [7], 4TO BIOJHE OMpaBAaHHO, €CIU MPUHATH BO
BHHMaHHUE MX IIUPOKOE PAcIpOCTpaHEHHE BO MHOTHUX
pEerHoHax 3eMHOTO IIapa Kak pe3yibTaT HKCIIAaHCHHU HC-
MIAHCKOTO SI3bIKa B XOJIC OCBOCHUS HOBBIX TEPPUTOPHI.

[TpuHIIMTINATEHO HOBBIM SIBJISICTCS TaKXKe U3yUCHHE
(YHKIIMOHATHHO-CEMHOTHIECKOTO TTOTEHIIMA A NCTIaH-
CKUX TOIIOHHMOB, B YaCTHOCTH, BBISBICHHE MX POJIH B
00pa30BaHUM AHTPOITOHUMOB — (paMHUJIHiA [ 8] M KEHCKHUX
JMYHBIX UMeH [9], omucanue TpaHCOHHMMHU3AIMU TOIIO-
HIMOB, BEIyIIeH K paCIIHPEHUIO HCITAHCKOTO OHOMACTH-
yeckoro npocrpanctsa [8; 10], ¢ onHOM CTOPOHBI, U K
Pa3BUTHIO OMOHUMUHM — ¢ Apyroi [9; 10].

OpnHako B 11e10M (DYHKIIMOHAIBHBIN MOIXOJ] K U3Y-
YEeHHUIO0 reorpapuuecKkux Ha3BaHUH C y4ETOM UX UCTIONb-
30BaHUS B Pa3HBIX JUCKYPCHUBHBIX YCIOBHSIX IMOKa HE
HaIes JOJDKHOTO OTPa)KeHUsSI B COBPEMEHHOMN JTMHTBU-
ctuke (cMm. oapoOHee [1]). Takoe monokeHwe aen Ha-
OmromaeTcsl M B MCHAHHCTUKE. B oTHeNbHBIX paborax
JIMHTBHUCTOB, TIOCBSIICHHBIX TPOOIeMaM (GpyHKIIHOHUPO-
BaHMS TOITOHUMOB B HICITAHCKHAX MEIHATeKCTax, OTMEYa-
eTCs X BBICOKAass HOMHHATHUBHAs TUIOTHOCTH [11; 12],
YaCTOTHOCTh HCIOJB30BAHHS B KaueCTBE CPEICTB HE
TOJIBKO IEPBUYHOM, HO M BTOPUYHOM HOMUHaIMH [ 11-14],
a TaKkKe COCOOHOCTh TOIIOHUMOB SIBJISITHCSA CPEJCTBOM
MaHUIYJIUPOBAHUS OOIIECTBEHHBIM CO3HaHUeEM [15].

Bce BhImIeckazaHHOE MO3BOJSIET KOHCTAaTUPOBATh
OTCYTCTBHE KOMIUIEKCHOTO MCCIICAOBAHMS (PYHKIIHOHH-
poBanusi TE B MeamaTekcTax BoOOIE, U B UCIAHCKUX
MEJMaTeKCTaxX B YaCTHOCTH. [lomydeHHbIe pa3po3HeHHBIC
JaHHBIE, O KOTOPBIX TOBOPHJIOCH paHee, IMOKa He TaioT
OTBETa Ha BOIPOCHI, KaKue ¢ (PYHKIIMH BEBITIONHSIIOT
TOITIOHUMBI B HCIIAHCKUX MEIHATeKCTaX M B YeM 3aKIIO-
4aeTcss 0COOCHHOCTh UX HCIONB30BAHHS B MEIHIHOM
MPOCTPAHCTBE KOHKPETHOTO SI3BIKA.

B cBsi31 cO cCKa3aHHBIM IPEACTABISAETCS aKTyaIbHOM
MPEANpPUHSATAsE HAMU TMOTBITKA MPOAHATU3UPOBATH OCO-
OenHocTH ucnonb3oBaHus TE B MCHIAaHCKUX MenaTeK-
CTaX ¥ BBISIBUTH BBHITIOJNHAEMbIC UMH (DYHKIIUHU C yUETOM
peann3yemMoro HOMUHATUBHOTO MOTEHIIMAIa B Pa3HbIX
JTIUCKYPCHUBHBIX yCIIOBHSX.

MarepuaJjbl 1 METOAbI HCCIIETOBAHUS

MarepuanoM ucciie0BaHUs MOCITY)KUIH OTOOpaH-
HBIC METOJIOM CILIOIIHON BEIOOPKU TOTIOHHMBI B HOBOCT-
HBIX CTaThsX CIEAYIONUX pyopuk: Internacional ‘Mex-
IyHapoJHble coObITus‘, Economia ‘Jxonomuxa‘, Esparia
(pyopuka Politica B «La Vanguardia») ‘BHyTpeHHss
nonutuka‘ u Deportes ‘CHopT’ B OHJIAMH-BepCUIX aBTO-
PUTETHBIX ucnaHckux mzganuii «ABCy», «El Mundoy,
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«El Pais», «La Razon» u «La Vanguardia». Jlns kop-
PEKTHOTO aHaJIn3a ObLI0 OTOOPAHO OIMHAKOBOE KOJTHYEC-
CTBO MEJTUATEKCTOB — IO 25 U3 Kax10i pyopuku. O0mumit
o0bem BbIOOpKH cocTaBui Oosee 1500 TE, xotopeie
o-pazHomy mpejcrapiieHbl B 100 cTarbsx.

[Ipu nzyueHnn GyHKUUNA TOMOHUMOB B MCIAHCKUX
MeIuaTeKcTaxX MPUMEHSIIUCH OOIIe METOIbI: ONHCATENb-
HBI HA OCHOBE KJlacCU(UKAIUK, CUCTEMaTH3AINH, HH-
TeprpeTanyuu, 0000IeHNsT MacchBa (aKTOB; METOJ] KO-
JIMYECTBEHHOTO aHAIIN3a. Takke MPUMEHSUITHCH CIICYFO-
¥ CIICIAITbHBIE METO/IBI: METOJT ICKCHKO-CEMaHTHYe-
CKOTO M KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaIIN3a, (YHKITMOHATIBHBII
TTOJTXO/I.

PeSyJIbTaTbI H UX 06cy)K;[eHne

TornoHUMBI ABJISAIOTCA 3a()UKCUPOBAaHHBIMU Ha3BaHU-
SIMH TeorpaguuecKkux 0O0BEKTOB (MIPUPOIHBIX MIIH CO3-
JAHHBIX JTF0bMK) Ha 3emute [ 16, ¢. 127] u npencTaBisioT
co00¥ BecbMa HEOTHOPOIHBIH KJIAaCC MMEH COOCTBEHHBIX,
YTO MMOPOXKAAET pa3HbIC MOAXO/IBI K UX KJIACCU(HUKAIINH.
s ananuza ¢pynkumnonupoBanusi TE B ucmanckux me-
JFaTeKCTaxX Hanbolee MPOIyKTUBHON HaM TIPEICTaBIIS-
eTCs MpeIMETHO-HOMHUHATHBHASA KIAaCCHPHUKAINSL
A. B. CynepaHcKoii, oTpakaronias XapakTep TOmoo0b-
exta [17]. XoTst maHHas KiacCH(HUKANHUS SBISIETCS JO-
CTAaTOYHO Pa3BETBICHHOW, OHAa TpeOyeT HEKOTOPOTO
YTOUHEHHSI B CUJTY pa3HbIX Npu4rH. C OJHON CTOPOHBI,
B Heil eCThb pa3Hble TEPMHHBI JJI1 HOMUHAIIUKM OJHUX U
TeX ke reorpaduyeckux 00bEKTOB; C APYTOd CTOPOHBHI,
OJIH U TOT K€ TEPMUH MOXKET UCTIOJIb30BaThCs /IS pas-
HBIX reorpaduiecknx oobekToB. Tak, HaIpuUMep, TOPOI
0003HaYaeTCss CHHOHUMUYHBIMUA TEPMUHAMHE dCHIUOHUM
Y NOUCOHUM, TOT/IA KaK JJIsl HA3BaHWH CTOJIHIL OOIIIeTIPH-
HSTBIA TEPMHUH OTCYTCTBYET. B TO e Bpemsi TepMuH
XOPOHUM CITYKHT JIJIsl 0003HAUCHHS <JTF000H TEPPUTOPHUH,
o0nacT, pailoHa, B TOM YHCJIC aMHHUCTPATHUBHOM,
npupoaHoi» [16, c. 145]. B cBsizu co ckazaHHBIM Mpe-
CTaBJIETCS LIeJIeco00pa3HbIM Ooliee YeTKo muddepeH-
IUPOBAaTh pa3HbIC TOMOOOBEKTHI U HCIOIB30BATH IS
9TOr0 COOTBETCTBYIOLIYIO TEpMUHOJIOTHIO. B Hamei
paboTe Mbl ynmoTpebisieM MOKa He MOMYyYUBIIMN IIHPO-
KOTO pacrpoCTpaHEeHUs TEPMUH KpamoHuM ISl HA3BaHUN
CTpaH U TEPMUH XOpOHUM I Ha3BaHUS IITATOB, 00Ja-
CTeii, aBTOHOMHBIX COOOIIECTB 1 PeruoHoB. [y Ha3Ba-
HUS CTOJIMII MBI UCTIOJIB3YeM TEPMUH NOAUCOHUM, & HE-
CTOJTMYHBIC TOpOaa 0003HAYaeM TEPMHUHOM dCHMUOHUM.

TormoHUMBI, Oy Y4l 0COOBIM KIaCCOM JIEKCHIECKUX
SIUHMII, IMEIOT P OTIIHIUTENFHBIX CBOWCTB. Kak Ha-
3BaHHE reorpauueckoro oObeKTa TOMOHUM OJIHKe
BCETO K BOIUIOMIEHHBIM [ 18] miu equHUYHBIM UMEHAM
coOCTBEHHBIM [ 19], KOTOpBIE KITPUMEHSIOTCS U OTHOCST-
Cs1 K KOHKPETHOMY JIMILY, MECTY HJIH YeMY ObI TO HU OBbLIO»
[18, c. 14]. CBs13b TOMOHUMOB C X PEATbHBIM JICHOTATOM
— reorpauueckuM OOBEKTOM MO3BOJISIET TOBOPHUTH O
npeobialaHuy y HUX pedepeHTHOTOo coaepkanus (T. €.

MPAMOIl COOTHECEHHOCTH C MPEAMETOM BHESI3BIKOBOU
JCUCTBUTEIBHOCTH) B OTIIMYME OT UMEH HapUIaTeIbHBIX,
Yy KOTOPBIX JOMHHHUPYET COOTHECEHHOCTH C KIIACCOM
npeameroB [20]. biiaronaps TeCHO CBA3M TOIOHUMOB C
peaIbHBIM JAEHOTATOM CTAHOBHUTCS BO3MOXKHBIM MX HC-
MOJIb30BaHUE HE TOJIBKO KaK CPe/ICTBA IEPBUYHON HOMHU-
HaIlMH, HO ¥ KaK CPeJCTBa BTOPUYHON HOMHHAIIMH, HA
YTO 00paliagyl BHUMaHUEe MHOTHE YUYCHbIE (CM., HalpH-
Mmep, [10-14; 21-23]).

Kpome 3Toit 06mieii 3akoHOMEpPHOCTH (PyHKIINOHH-
POBaHMS TOMOHIMOB B MEAHATIPOCTPAHCTBE, X UCITOb-
30BaHUE B HCTIAHCKUX MEINATEKCTaX, COTIACHO TAHHBIM
MIPOBEICHHOTO HAMH MCCIIEIOBAaHMsI, IMEET CBOH OCOOCH-
HOCTH. B UX 9mcIie BEICOKasi TOIIOHUMHUYECKas HACHIIICH-
HOCTh: W3 100 mpoaHaMM3UPOBAHHBIX MEIMATEKCTOB
4eTeIpeX pyoOpuK, 1o 25 B Kaxmoi (‘MexmayHaponHbie
coObITUA, ‘DKOHOMUKA®, ‘BHYTpeHHAs monuTuka’ u
‘Cnopt*), TosbKO B 0HOM (‘CHOpT®) TOIOHUMBI OTCYT-
CTBOBAJIM, TOTNa KaK BO BCEX OCTAJIbHBIX TOTIOHUMBI
UCTIONB30BAIUCH HEOJHOKPATHO, MPUYEM CpPETHHUN MO-
Kazarellb UX yrnorpebienus coctaBui 15,30 TonoHoMu-
HAIIMHA Ha OQUH MEIUATEKCT.

[ToMrMO BBEICOKOI TOMOHUMHUYECKOH HACBIIIIEHHOCTH
MEJIMAaTEKCTOB, HEOOXOMMO OTMETUTh MX M30UpaTellh-
HOCTh B BEIOOpe TE. B HUX HCIIONB3YIOTCS TAIeko He BCe
pa3psiabl TOMOHUMOB. B HCITaHCKUX MEANATEKCTax pas-
HOHU TEeMaTHKH IIPEO0OIaTatoT KPAaTOHUMBI, TIOJICOHUMEI,
XOPOHUMBI, ypOAHOHUMBI M ACTHOHUMBI, IPUYEM YacTOT-
HOCTb UX YHOTpeONeHHs CBA3aHa C TEMaTUKOW Meana-
TekcTa (cM. moapoduee [11; 12]).

B cBoto ouepesb BIACIEHHBIC HANOOIEE YaCTOTHBIC
paszpsiabl TE nmpakruyecku B paBHOU CTENIEHU UCIIOIb3Y-
IOTCSl U KaK CPEJIICTBO MEPBUYHONW HOMUHAIMH, COOTHO-
CSICh CO CBOMIM TPaJHIIMOHHBIM pedeperToM (reorpadu-
YECKUM 00BEKTOM), M KaK CPEJICTBO BTOPHYHON HOMUHA-
1Y, TIe UX peepeHTaMu MOTYT OBbITh pa3Hble 00BEKTHI
u peannu. K npumepy, Ha3BaHUS HACCIICHHBIX ITYHKTOB
PETYISIPHO HCTIONB3YIOTCS B 3HAYCHUH (CKUTEIH Hace-
JIEHHOTO ITyHKTa» (CM., Harpumep, [14, c. 16]).

ComnracHoO HalIUM JAaHHBIM, (YHKLIHOHAJIbHO-CEMHU-
otnueckuii noreHuan TE cka3aHHBIM JJaJIeko HE ucyep-
neiBaeTcs. B pesysbrare eiicTBUS pa3HbIX MEXaHU3MOB,
[JIaBHBIM 00Pa30M METOHUMHH, OHH MOTYT HCIIOJIb30-
BaThCs MPUMEHHUTENBHO K TaKHM Pa3HbIM pedepeHTam,
KaK BJIACTH CTpaHbI MK O0bEIMHEHHS CTPaH, BOOPYKEH-
HBIC CHJIbI, PBIHOK WJIM YKOHOMHKA, COOBITHE, aKTOP
ME>K/TyHApOIHOH TTOJIUTUKH, CTIOPTUBHAS KOMaH/a U T. 1.,
IpUYEeM BO3MOKHOCTH (PYHKIIHOHAIHLHOTO BaphHPOBa-
HUS TOIOHAMAa BO MHOTOM JIETePMHHHPOBAHEI €0 MPH-
HA/IJICKHOCTBIO K TOMY HJIM HHOMY CEMAaHTHYCCKOMY
paspsimy.

HaubGonee Goratelii (pyHKIIHMOHAJIBHO-CEMHOTHYE-
CKUi1 MOTeHIIA OOHAPYXKEH Y KPATOHUMOB, 1715 KOTOPBIX
XapaKTePHBI CIEAYIOINE TUITBI METOHUMUYECKHX Mepe-
HOCOB.
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HaszBanwue cTpaHbl — KHUTEIN CTPaHBI:

(1) Repite que EE.UU. sufre una «invasion» y ha
llegado a decir que los inmigrantes «envenenan la sangre
de este paisy (ABC. 27.02.2024).

HaszBanwue cTpaHbl — BIACTH CTPaHBI (CHHEKI0XA):

(2) Transnistria pide proteccion a Rusia ante la
“creciente presion”’ de Moldavia (El Pais. 28.02.2024).

HasBanue cTpaHbl — BOOPYKCHHbBIC CHIIbI CTPAHBI
(cuHeka0Xxa):

(3) Para el presidente francés, los esfuerzos de los
Veintisiete para el aprovisionamiento en armas y
municion de Ucrania deben servir para aumentar la
propia base de la industria de defensa de la UE (El
Mundo. 12.02.2024).

Haspanue cTpaHbl — YKOHOMHKA CTPaHbL:

(4) Los cinco paises del euro que mas crecieron el
ano pasado fueron surenios: Malta_(6,1 %) y los cuatro
rescatados la década pasada, Espana (2,5 %), Chipre
(2,4 %), Portugal (2,3 %) y Grecia (2,2 %) (El Pais.
11.05.2024).

HasBanwue crpanbsl — HanuoHaibHas cOopHast (cu-
HEKJ10Xa):

(5) Tras el empate contra Zambia, llego la victoria
contra Honduras (3-1) y la clasificacion de Espaiia como
primera de grupo. En octavos vencieron a Estados
Unidos (3-2) (La Vanguardia. 24.04.2024).

HaszBanwue cTpanbsl — COOBITHE, MEPOTIPHSITHE:

(6) Nigeria 1999, donde todo empezo (La Vanguardia.
24.04.2024).

HaszBanue crpanbl — CTpaHa Kak aKTOp MEXIyHa-
POAHON MONUTUKU (METapTOHUMHUSA):

(7) Cuba depende en gran medida de sus aliados —
Rusia y Venezuela, que tampoco van nada sobrados,
para abastecerse de alimentos y combustible (La
Vanguardia. 20.03.2024).

BrrsiBiteHHbIe 0cOOeHHOCTH (PyHKIIOHUpOoBaHus TE
B MEIMATEKCTaX, Ha HAIl B3IVISLI, 00YCIIOBICHBI CBOM-
CTBaMHU MEIHATEKCTOB, KOTOPhIC MPeIHa3HAUYSHBI Mac-
COBOMY YHUTATEIIO, IPU3BaHbI HH()OPMHUPOBATH H BO3-
JeHCTBOBATh Ha ayIUTOPHIO, YTO BIHIET HA OTOOp U
HCIIOJIb30BaHUE JICKCUYCCKHUX SIUHHUII, B HAIIIEM CITy4ae
TomOHUMOB. [locneHue CiyXaT M JTOKATU3aIlUul B
MIPOCTPAHCTBE, OJJHAKO IPOCTPAHCTBO MEHAMCKYpPCa —
9TO BCETAA COLUAJIBHOE MPOCTPAHCTBO [24], yTO HE
MOXKET HE CKa3bIBAThCS HA PEaN3yeMbIX TOMOHUMAMHU
GbyHKIHAX.

Kak BpITEKaeT W3 CKa3aHHOTO, TOMOHHMBI HTPAIOT
BaXHYIO POJIb B MEIHATEKCTE, OHU CEMaHTHUYECCKU U
(YHKIIMOHATIBFHO HarpykeHbl. X ymorpeOnenue B Me-
IMAIPOCTPAHCTBE BCET/A ICIICHATIPABICHHO U CBSI3aHO
C BBIIIOJTHCHUEM UMM psiia QyHKIUI.

B oreuecTBeHHO! JTHMHIBHCTHKE OJHUM M3 MEPBBIX
Ha (pyHKIINU TOITOHUMOB B PYCCKOM MEIUATEKCTE 00pa-
T BHUMaHue A. B. Jlanunsaenko. OH Beigenun aug-
(bepeHIaNbHY0, aJPECHYI0, COIMAIBLHO-O0IIEHOYHYIO,

HMOLMOHAIbHO-OLEHOUHYI0, CHMBOJIMYECKY0, HIE0JI0-
THYECKYI0, a TaK)Ke HOMUHATHBHYIO GyHKIuu TE [21].

Wuble GyHKIMM M MHOH pakypc UX PacCMOTPEHHS
npennaraer /. FO. MnbuH, KOTOpPBII HA OCHOBaHHUH JTH-
AXpOHUYECKOro aHaiu3a TOIOHHMOB B IyOJIMKAIUAX
PETHOHATBHON POCCUICKOI! TPecChl CBA3bIBACT (DYHKIMN
TOMOHUMOB C UX HCIIOJIb30BaHUEM B IPSMOM WM TIepe-
HOCHOM 3HAQ4YCHUU: TIPH YHOTPEOICHUH B MPSIMOM 3Ha-
YeHWW OHH BBITIONHAIOT HOMUHATUBHYIO, HIICHTH()HIIN-
PYIOIIYI0 W MHAMBHAYATU3UPYIONyIo (yHKINH, a mpu
yIoTpeOICHUHN B IEPCHOCHOM 3HAUCHHUH — XapaKTepU3y-
IOIIYTO WITA UJCOJIOTHIECKYTo [22].

Hccenenys ynorpebieHHe TOIIOHUMOB B COBPEMEH-
HOU amepukaHckol nipecce, A. B. [loHomapenko, kak u
JIpyrue ydeHsle, BblAEIsSeT UACHTUDUIUPYIOMYIO U
OLICHOYHO-XapakTepusymomyo ¢ynkinun. Kpome Ttoro,
OHA BBIJCISAET NPUHIUINAILHO HOBbIE (DYHKIIMH TOMO-
HHMOB, 3 UIMEHHO (DOHOBYIO (DYHKI[HIO, aTTPAKTUBHYIO,
MHTEHCU(DUIMPYIOIYIO,  TAKKE (YHKIIUIO MEPEKITIoue-
HUS BPEMEHHOTO M COOBITUIHHOTO KOHTeKcTa [23].

Kak cBHIETENbCTBYIOT MPUBEACHHBIC TaHHBIC, B
COBPEMEHHOM JIMHTBHCTHKE OTCYTCTBYET OIHO3HAYHOE
MOHUMAaHUE (YHKIMH, KOTOPHIE TOMOHUMBI CIIOCOOHBI
BBIIOJIHATH B MeAuaTekcte. Ha Hat B3ms, 9T0 CBA3aHO
C TeM, YTO B OCHOBE UX BbIJIEJICHUS JIeXkKAT Pa3Hble Kpu-
TEPUH, a TAKKE C TEM, UTO JUIsT 0003HAYCHUS OTHIX H TEX
ke (DyHKUMH MCIONB3YIOTCS pa3Hble TEPMHUHBI JUOO,
HA00OPOT, OHU U Te *e (PyHKIHUU MOTY4aroT Pa3HOe
TepMHHONOrHYecKoe 0b6o3HaueHue. TakuM oOpaszom,
3agaya BeieneHus pynkuuil TE B Meanarexkcrax siBisi-
eTCsl aKTyaJIbHOH KaK JUIS TMHTBUCTHUKHU B IEJIOM, TaK U
JUISL ICTIAHUCTHKH B YaCTHOCTH.

Ecnu ucxoanTs U3 TOTO, 9TO «(YHKIHS — Ha3HAUC-
HHE, POJTb, BBITIOIHAEMAs SANHHUIICH (3JIEMEHTOM ) SI3BIKA
MIpU €T0 BOCIPOU3BEACHUU B peum» [25, c. 506], To,
[I0-BUJIUMOMY, MOKHO TOBOPUTH O BbIAeHeHUU y TE
OCHOBHBIX (00s13aTe/IbHBIX) 1 JIOMOJTHUTEIbHBIX ((a-
KYJbTAaTHBHBIX) (QYHKIIHH, peai3anis KOTOPbIX 3aBH-
CHUT OT IIeTIOTO psiga (akTopoB, O 4yeM OymeT CKa3aHo
Janee.

Comnamasch ¢ TeM, 4TO «IJIaBHOH 17151 COOCTBEHHBIX
UMEH sIBIsieTcs QyHKIUs pedepeHuun» [19, c. 63], npu
BBIJICJICHUU OCHOBHBIX (DYHKIIUI TOTOHUMOB ITpaBOMep-
HO, Ha HaIll B3IV, Pa3rPaHUYUBATh (DYHKIIMOHUPOBAHUE
TE xak cpencTB IEpBUYHON U BTOPUYHON HOMUHALIMU.
ITpn 0603HAaUCHNH peaNTbHOTO AEHOTaTa — reorpaduye-
CKOTO OOBEKTa OCHOBHBIMH (DYHKIIMSIMH TOTIOHHUMa B
Me/IMaTeKCTe ABIAIOTCA aJpecHas U uaeHTUu(uupyo-
mas. Ecnu TonoHmM ymotpebnsercss Kak CpeacTBO
NEPBUYHON HOMMHALIMU B CBOEM IPSMOM 3HAYCHUH JIJIst
JIOKAJIM3aIMK COOBITHS B TPOCTPAHCTBE, TO PEAIU3yeTCs
ajgpecHast QyHKuus. Eciau jke TOMOHHUM Kak CpPEICTBO
MIEPBUYHON HOMUHALIMK COYETACTCS C KOHKPETU3aTopa-
MHU, IPU3BAaHHBIMU OTTPAHUYUTh HIMEHYEMBIN TOOOBEKT
OT APYTUX TONOOOBEKTOB, TO OH BBIIOJIHSET yXKe APYTYIO
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¢yHKIMIO — BACHTHGUIMpYoNy. Takium o0pa3om, B
3aBUCHMOCTH OT CII0C00a OpOpMIICHHS TOMOHMMA KaK
CpEIICTBA EPBUYHON HOMHHAIINY (HATHIHE/OTCYTCTBUE
KOHKPETHU3aTOPOB) peanu3yeTcs 100 oHa, 1100 1pyras
dhyHKIHS.

[Tpu ncnonb30BaHUM TOIOHUMA B KaY€CTBE CPEICTBA
BTOPUYHOM HOMUHAIIMHU JJISl €r0 COOTHECEHHUS He C Tpa-
JUIIMOHHBIM peajbHBIM JIEHOTATOM (TeorpaduiecKum
00BEKTOM), @ CO CBSI3aHHBIM C HUM CAMHUYHBIM WJIU
KOJIJIEKTUBHBIM CYOBEKTOM, pPEaJIMei WM CUTyaluei
TaK)Ke MO)KHO TOBOPHUTH 00 HACHTU(UITHPYFOIIEH hyHK-
U TOIOHUMOB.

K nomomautensHbIM QyHKIUAM Beien 3a A. B. Tlo-
HOMAapeHKO MBI OTHOCUM aTTPAKTHBHYIO, OI[€eHOYHO-Xa-
PaKTepHU3YIOUIYIO 1 (PYHKIHIO MePeKJII0YeHUs mapa-
MeTpoB XpoHoTomna. Kpome Toro, Mbl BbIJEINIsIEM UA€0-
JIOTHYECKYI0 (YHKIIUIO, KOTOpas TPAaKTyeTCs HaMHU
uHaue, yeM y A. B. anunpuenko u /1. FO. Unbuna.
K uucny nonmonHuTenbHbIX (pyHKIMN TOMOHUMOB IPaBO-
MEpHO, Ha Halll B3IV, OTHECTH ¥ BIIEPBHIC BHICTSIEMYIO
HaMU T€KCTOOPTaHU3YIOIYI0 (QYHKIIHIO.

PaccmoTrpnm nonpoOHee (hyHKITHH, KOTOPBIE BBITION-
HSIOT TOITOHUMBI B HCIIAHCKUX MEIMATEKCTaX U KaKOBBI
KPUTEPUH UX BEIICICHHUS.

OcHoBHbIE (YHKIMH TOIOHNMOB
B HCIAHCKHUX MeIHATEKCTax

Kak yxe oTMeuanoch paHee, aapecHasi GyHKIHS
peanu3yeTcs B TeX Clydasx, KOorja TOIIOHUM HCIONb3Y-
€TCsI B CBOEM IMPSIMOM 3HAYCHUU IUTs pedepeHInn K re-
orpaduueckoMy o0bekTy. Kaxknas TE mpucnocobnena
JUTS BBITIOJTHCHUSI TAaHHOW (DYHKIIMHU B CUITY CBOCH TECHOM
CBSI3H C TOTIOOOBEKTOM.

(8) Hasta 2022, segun los ultimos datos publicados
por el Instituto Nacional de Estadistica (INE), 324.260
personas procedentes de Africa residian en Cataluiia, el
26,6 % sobre el total nacional (ABC. 12.05.2024).

JanHy0 (QYHKIUIO BBIIOJIHSIOT TOOHUMBI, KOTO-
pBIe, II0 MHEHUIO aBTOPA ITYOIUKAIIH, XOPOIIO 3HAKO-
MBI YUTATEJSIM, & IOTOMY OHU HE HYXXIAIOTCSI B 9KC-
[UTHKAIIMKA U UCIIONB3YIOTCS 0€3 KaKUX-TH00 YTOYHHU-
Tenen.

ITockonbKy MeaHaTeKCThl aApecOBaHbl MacCOBON
ayJIUTOpUH, 00BEM IHIMKIIONCIUYECKUX 3HAHUI ¢ OT-
JEIBHBIX MMPEACTABUTEICH MOKET 3HAYMTEIILHO BaPbH-
poBarbesi. Ecii TOMOHUM He SIBJISETCS IHPOKO U3BECT-
HBIM WJTH MOYKET ObITh HEBEPHO HHTEPIPETUPOBAH, ABTOP
MOXET MPUOETHYTh K Hcroib3oBanuio TE B cocTtare
areJUIATHBHO-OHUMHYECKOTO KOMILIEKca (T. €. B coueTa-
HUH C areJUIATHBOM — reorpaguuecKuM 00bEKTOM) MK
C UHBIMH KOHKPETHU3aTOPaMHt, KOTOPBIC YTOUHSOT I1OJI0-
JKEHHUE TAHHOTO reorpaduieckoro oObeKTa ImyTeM yKa-
3aHusl Ha Jpyrue 0oJee KpymHbIe WK H3BeCTHBIC. B Ta-
KOM CJIydae peann3yeTcsi HIeHTH(GUIHPYomast GyHK-
Ul TOTIOHUMA.

(9) Como ejemplo, la llegada a partir de finales de
los arios setenta de la comunidad senegambiana, en el
contexto socioeconomico «de la recogida de la frutay en
el Maresme (comarca costera de la provincia de
Barcelona) (ABC. 12.05.2024).

B npumepe (9) npucyTCTBYeT SKCILNTUIUPYIOIIUIT
reorpadguyecKuii TEePMHUH «KOMapKay, OTMEeYaeTcs Mojo-
JKEHHE TOMTOOOBEKTA «ITPUMOPCKAs U MPUBOJISTCS CBE-
JICHUSI O €70 MECTOHAXOXKJICHUH OTHOCHTEIBHO JIPYTrOro
KPYIHOTO reorpagduaeckoro oobexra (mpoBuHNuS bap-
CCIIOHBI).

Naentupunupyomas GyHKUUs peannsyercs U
IIPY IEPEHOCHOM YIIOTPEOICHHN TOOHIMA JJIsI COOTHE-
CEHHsSI C COUHUYHBIM U KOJJICKTHBHBIM CyOBEKTOM,
CBSI3aHHBIM C TPAJAHIHOHHBIM PEATbHBIM JCHOTATOM
(TOnOOOBEKTOM) Ha OCHOBE CMEKHOCTH B ITPOCTPAHCTBE.
Hawubonee yHuBepcanbHON METOHUMUYECKOH (hopMyIoi
SIBIISIETCSI MeCmo — dicument, Hacenenue.

CornacHo JaHHBIM HAIIEeTo HUCCIEeNOBaHMS, CyIIe-
CTBYIOT OITpEJICIICHHBIE KOPPEISAIUN MEXKIy 4aCTOTHO-
CTBIO YIOTPEOICHUS TOTO MIIM MHOTO CEMaHTHYECKOTO
paspsina TE m ero HOMUHATUBHBIM MOTEHIIHATIOM. Y
HanOoJIee YaCTOTHBIX Pa3psI0B TOIIOHUMOB OTMEYAETCS
HanOOJIbIIee KOMMIECTBO METOHUMHICCKIX TIEPEHOCOB
[11; 12]. Ilpeobnanaromue BUABI IEPEHOCOB MOTYT Ba-
PBHPOBATHCS B 3aBUCHMOCTH OT TEMAaTHKH METHATEKCTA
(BHEWIHSSI WU BHYTPCHHSS IMOJTUTUKA, YKOHOMHKA,
CIIOPT), TEM HE MEHee, BBUY UX IIOBTOPSEMOCTH U OIpe-
JICJICHHOTO KOHTEKCTHOTO OKPY>KEHHUS, OHU SIBJISIOTCS
MIPO3PaYHBIMU [T aJjpecaTa U He HyKJAI0TCs B TOTOJI-
HUTEIbHOU DKCIUTUKAIIAH.

(10) El Kremlin ha desatado una guerra comercial
con Ecuador por los planes de Quito de canjear sus
armas de origen soviético por material moderno
estadounidense. Moscut sospecha que su armamento de
origen ruso y ucranio — parte importante de los ejércitos
de muchos paises de Latinoamérica — sera transferido
a Kiev para resistir la invasion rusa, y ha vetado
parcialmente sus importaciones de banano ecuatoriano
(El Pais. 13.02.2024).

B npumepe (10) mpruHasiekaniye K pa3HbIM pa3psiiam
TE ynotpe0nsatorcsi B IEpeHOCHOM 3HaU€HHUH, TIPUYEM B
OJTHOM U TOM K€ MEJHaTeKCTe Ha3BaHUE BHYTPHUIOPOII-
ckoro oobekta £/ Kremlin (Kpemib) 1 Ha3BaHHE CTOTHUIIBI
Poccum Moscu (MocCKBa) HCTIONB3YHOTCS TSI COOTHECCHUS
¢ pykoBoacTBoM Poccuiickoit denepannu, Ha3BaHuE
ctpanbl Ecuador (OkBaop) U Ha3BaHHUE CTOJIUIIBI TOCY-
napctBa Quito (Kuto) Taxke peepupyroT K pyKOBOJICTBY
JATHHOAMEPHKAHCKOW CTpPaHbI, KaK M IOJHCOHUM Kiev
(KueB) o3HavaeT mpaBUTEIHCTBO YKPAWHEI.

Takum 00pa3oM, OJMH H TOT kKe peepeHT — PyKO-
BOJICTBO CTpaHbl — MOXKeT ObITh 0003HaueH TE, npuna-
JEKAMMMA K TaKUM Pa3HbIM BUJAaM TOIIOHHMOB, Kak
yp6anonum (Kpemas), nonuconum (Mockea) u KpaTOHUM
(Poccust).
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CornacHO JTaHHBIM HAIIETO aHAIN3a, TAKOE (DYHKITH-
OHHpOBaHNE CBOUCTBEHHO He BceM TE, a s Hanboee
u3BEeCTHBIM. Hampumep, METOHUMUYECKUN EPEeHOC
NONUCOHUM —> PYKOBOOCHBO CMPAHbl BCTPEUYAETCs B
MEAMAaTEeKCTaxX TOJIBKO B OTHOILICHUH Hau00JIee KPYTHBIX
cTpaH. /[lna HemaBHO BerynuBmMx B EC cTpan Oonee
YaCTOTHBIM SIBJIICTCS METOHUMHUYECKHI MEPEHOC Kpa-
MOHUM —> PYKOBOOCHIBO CHIPAHDL.

JononnuresbHble (PYHKIMH TOIIOHMMOB
B HCIIAHCKHX MeIHATeKCTax

Panee oTMedanock, 4TO K YHCITY HOTOIHUTEIBHBIX
(YHKIHIA, KOTOPBIE MOTYT BBIIONHATH TOITOHUMEI B Me-
IMATEKCTE, OTHOCSATCS aTTPAKTHBHAS, UACOIOTHICCKA,
(GYHKIHS IEPEKITFOYCHUSI TapaMeTPOB XPOHOTOIA, Olle-
HOYHO-XapaKTepHU3yollas U TeKCTOOpTraHu3yloias
(byHKUHS.

ATTpakTHBHAsA QYHKUMS 3aKII0YAETCS B IPUBJIC-
YeHHH BHMMaHUS ajapecarta. Kak mpaBuiio, TOMOHUMBI
BBITIONHSIOT €€ B (DOpPMajbHO BBIACICHHBIX TO3HUIIHIX
TeKCTa (B 3aroJIOBKax W 1Moj3aroioBkax). Hepenko B 3a-
TOJIOBKAX ITyOJIMKAIINI MOYKHO BCTPETHTH Pa3HBIC BUIBI
SI3BIKOBOY HITPHI, ITPEIeACHTHRIC UMEHA, OKKa3HOHAIBHEIC
HEOJIOTU3MBI, KOTOPBIE TPU3BaHbI 3aHHTEPECOBATE YT~
TEIIsl, 3aCTABHUTH €TO HCKATh JT00ABOYHBIE CMBICIIEL, TIPO-
BOJIHMTH aHAJIOTHH, TPOTHO3UPOBATH TAIFHEHIIIEe pa3Bep-
ThIBaHUE AMCKYpPCa U ONPENEATh CTENIEHb COBIAJACHUS
CBOUX OKHMJIAHUH, BEI3BAHHBIX, HAIIPUMED, 3aTOJIOBKOM,
C cofep KaHHEM TEKCTa.

(11) La venganza de los PIGS' por qué el sur lidera
el crecimiento en Europa ( El Pais. 11.05.2024).

3aronoBok (11) comep>kKuT SI3BIKOBYIO HTPY: €TO MOXK-
HO WHTEPIPETUPOBATh KaK «MECTh CBHHEN», TaK Kak
neriopatuBHbIi akpoanM PIGS npumenuTensHo K rpyT-
IIe OTCTAIOMNX B SKOHOMHYCCKOM Pa3BHTHH E€BPOICH-
ckux crpad (ITopryramus, Utanus, ['penwst u Ucnanms)
Kak pa3 ¥ OBUT B CBOE BPEMsI CO3MaH KypHAITUCTAMH C
YUETOM €T0 IPOUTEHHS Ha aHIIIUICKOM SI3BIKE.

[IpaBomepHO, Ha Halll B3I, BbIJCJICHHE U HA€0J10-
ruyeckoi QpyHKIMH, O KOTOPOU MUITYT HEKOTOPbIE aB-
Topbl. Cienyet, OJHAKO, UMETh B BUJY, YTO JaHHAs
(yHKIMS HE IMEET OTHO3HAYHOM HHTepnpeTauu. Bpss
JI1 MOKHO COTJIACHUTBCSI C €¢ TPAKTOBKOH B paboTax
B. A. Hukonosa [26] u A. B. Jlanmibuenko [21], koTopsie
BBIICTISIFOT MJICONOTMYECKYHO (DYHKIIMIO TOTIOHUMOB Ha
OCHOBE WX BHYTpeHHEW (HOpMBbI (IPUMEPOM MOTYT CITy-
JKUTh TaK Ha3bIBAEMbIC TOMOHUMEI-TTOCBAICHUS Cma-
aunepao, Ceemaviii [Iymo Jlenuna). B HallleM MOHUMaHUH
HACONOTHYEeCKast (PYHKIMS 3aKIIF0UACTCs B MApKUPOBa-
HUH TOJIATHYECKOHN WIIN OOMICCTBEHHON MO3HIINH a/Ipe-
CaHTa C MOMOULIBIO OMNPEJEIECHHOT0 rpaduuecKkoro
odopmienus. B ucaHCKUX MeIUaTEeKCTax peannu3aius
UE0NOTUYECKO (DYHKLIHMU TOTIOHMMOB BO3MOXHA Ona-
rojapsi UCIOJIb30BAaHUIO ONPEACICHHOIO BapHaHTa Ha-
MHMCaHMsI HA3BaHUS TOMOOOBEKTA ISl BEIPAKECHUS HJIE0-

JIOTMYECKUX MPEeNNOYTeHUH U MapKUPOBAaHUS OTHOLIE-
HUSl, HAIpUMep, K CTPEMJIEHHUIO ONPEAETICHHbIX Teppu-
TOpuil K aBToHOMUU. B Vcnanuu Hapsay ¢ HCHAaHCKUM
o(uLIMaTbHBIMU MIPU3HAHBI TAK)Ke KaTaJaHCKUH, raju-
CUUCKHUI M OACKCKHH SI3BIKH, B KOTOPBIX CYIIECTBYIOT
CBOM BapUAHTHI HAMTMCAHUS reorpa)uuecKux Ha3BaHUI
Ha OCHOBE JIaTUHCKOTO ajdasurta. Tak, Hanmpumep, Ha-
3Banue Ctpanbl backoB (Pais Vasco) Ha 6aCKCKOM sI3bIKE
3HAYUTEIBHO OTIMYAETCSI OT UCIIAHCKOTO HAIMCAHUS U
BBINIANUT Kak Euskadi. Touno Tax e oTimn4aeTcs Ha3Ba-
HUE aBTOHOMHOU oOmactn KaTtamoHwst Ha MCIIaHCKOM
Cataluiia v Ha KaTanaHckoM si3bike Catalunya.

(12) Vemos como, en el norte de Esparia, Galicia,
Euskadi, Catalunya y Navarra, van a fortalecer la idea
de impulsar la Esparia plurinacional, capaz de dar forma
al postautonomismo. (La Vanguardia. 23.02.2024).

DyHKIUSA NePeKTI0YeHUs] TapaMeTPOB XPOHOTO-
nma MeJMaTeKCTa OCHOBaHA Ha CMEHE MPOCTPAHCTBEH-
HO-BPEMEHHBIX KOOPJIUHAT, YTO MO3BOJISIET aKTUBUPOBATH
(hoHOBBIC 3HAHUS aapecara, IPOBOAUTE OTPE/ICIICHHBIC
HUCTOPUYECKHUE MapaljIesy U JeNlaTh CPABHEHUSI.

(13) Asi, segun Independent, esta guerra perduraria
hasta 2043, cuando se estableceria un califato musulman
— similar a Al Andalus en la Peninsula — en todo el
continente europeo. (La Razon. 13.02.2024).

B nyOnukanmm o mpeackazaHusX OONTapcKoi mpo-
BuuIel Banru (mpumep 13) aBTOp MCHONB3yeT B Kade-
CTBE BTOPOro KOMIIOHEHTa CPaBHEHHSI Ha3BaHUE CPe/IHe-
BEKOBOT'O MYCYJIbMaHCKOTO TOCY/IapCTBa Ha TEPPUTOPUHI
Nb6epuiickoro nmomyoctposa. Ilpencrasnsiercss manose-
POSITHBIM, YTO HEOOpa30BaHHAs OONrapcKas KPEeCThIHKA
MCTIOIBb30Bajla IMEHHO Takoe cpaBHeHHe. CKopee Beero,
aBTOp MEIMATEKCTa, OPUEHTUPYSCh Ha 3HAHWS HCTIAHIICB,
MIPOBO/INT MAPAILIENN C CUTYallMeH MSITHCOTIIETHEH /1aB-
HOCTH, KOT/Ia FICIIOBEYIOIIIEE FCIaM apabCcKoe HaceIeHNe
IIOJTyOCTPOBA OIPENIEIISIIO Pa3BUTHE TaHHON TEPPUTOPHH.

OueHouyHO-xapakTepu3yomas (pyHKLIMS B HaIlleM
MOHUMAaHUH OCHOBaHa Ha MeTadope U peanusyercs Ona-
ronapst HAaKOIUIEHHOH HH(OPMAIIH O CBOMCTBAX reorpa-
(buuecKoro 0ObEKTa U CBA3aHHBIX C HUM COOBITHAX. Y
JpYTUX aBTOPOB JaHHas (PyHKIUS MHTEPIPETHPYETCS
uHade. B wactHocty, /1. }O. WnbuH roBoput o Hell npu
coueranuu TE c onpeneneHusiMu, KOTOpbIE IOIYEPKU-
BalOT JIaHIA(THOE, COIIMOITHUYECKOE U HAIMOHAIb-
HO-KYJIBTYpHOE CBOCOOpaszue TEPPUTOPUU (3acereHHas
comuamu Hayuu u Hapoonocmeu Bonea) [22]. Takas
TPaKTOBKa IPEACTABIISIETCS HAM HE BIIOJIHE IIpaBOMEP-
HOH, IOCKOJIBKY B ITOJOOHBIX CITydJasiX TOMMOHUMEI SIBIISI-
IOTCSI TJIABHBIM WJICHOM CyOCT@HTHBHBIX CJIOBOCOYETa-
HUA, B KOTOPBIX ONIPEICIICHUS ITO-Pa3HOMY KBAIU(DHUIIN-
PYIOT UMEHyeMbIi 00beKT. A. B. JlaHWIBYEHKO BBIEISI-
eT XapaKTePUCTHICCKYIO (DYHKIIMIO HA TOM OCHOBaHHU,
yro TE peanusyior B MeauaTreKkcTe IONOJHUTEIbHbBIE
3HAYEHUSI, CBSI3aHHBIE C OMTUCaHUEeM 00BEKTa, UACOJIOTH-
el 1 SMOLIMOHAIILHON OKPAlIeHHOCTHIO, a IpU MeTado-
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pPHYECKOM HCITOJIb30BAaHUU TOMOHHUMOB (Kaocowiii
denv — [oneogha) oH TOBOPHUT 00 AMOIMOHAIBHO-0IIE-
HOYHOH (yHKIUH [21]. MBI ke, TOBTOPUM, HCXOIUM U3
TOTO, YTO OLEHOYHO-Xapakrepusytomas (yukius TE
ocHoBaHa Ha Mmertadope. Hepenko nanuyro (GyHKIHO
peaNU3YIOT MPEeLeICHTHBIC TOMIOHUMBI, KOTOPBIE BCETa
HCIOB3YIOTCS C OMPEACICHUSIMU, KOHKPETU3UPYIOIIIH-
MU IIEpEHOCHOE 3HaYeHHe, Onaronaps yemy TE okasbl-
BAIOTCS CIIOCOOHBI PEIIaTh HOBYI0O HOMHHATHBHYIO 3a-
Jadqy U 00eCIeYnBaTh COHAIBHYIO OIICHOUYHOCTD Ipe-
[[EICHTHBIX UMEH.

(14) La pequeria Chernobil quimica de Ohio (La
Razén. 24.02.2023).

Bricokast TommoHIMIYECKast HACHIIIEHHOCTh MEIHa-
TEKCTOB U OOTaThlii HOMUHATHBHBIN OTCHIIUAI TOIIOHH-
MOB B ME/IMANPOCTPAHCTBE O3BOJIIEOT BBIICITUTh TAKKE
TEKCTOOPTaHU3YIOIIYIO (PYHKITHIO TOIOHUMOB, KOTOPBIC
CIOCOOHBI CBSI3bIBATH BOSIUHO OTICIbHBIC YACTU ME/IN-
aTeKCTa C y4eTOM OOIIIET0 3aMBICIIA, T. €. OBITh CPEIICTBOM
KOT€3HHU.

Kore3sus Texcra, Kak H3BECTHO, JOCTHTACTCS Pa3HbI-
MU CpPEICTBAMH, HAIIPUMEP, TOJHBIMH M YaCTUIHBIMU
JIEKCUYECKUMH TOBTOpaMH, CHHOHIMaMH U Jp. B ncman-
CKUX MEIHMATEKCTax OIUH U TOT JKe peepeHT 3a9acTyro
MIPE/ICTaBIICH Pa3HBIMHU CEMaHTUICCKUMU pa3psiaamu TE,
KOTOPBIC OKa3bIBAIOTCS KOHTEKCTYAIbHBIMI CHHOHUMA-
MH, 9TO MO3BOJISICT U30eraTh OyKBaJIbHBIX IIOBTOPOB.

(15) Las presiones sobre Ecuador no se limitan solo
a su principal mercado con Rusia. Otro sector, tan
pequerio como simbdlico, corre el riesgo de ser también
vetado por el Kremlin. Moscu ha solicitado a varios
paises de la Union Europea que no permitan la entrada
de claveles de Ecuador por otra supuesta plaga de
Frankliniella occidentalis. La peticion ha tenido lugar a
poco mas de una semana de una fecha en la que los rusos,
yva habituados a comprar flores habitualmente, acuden
masivamente a las floristerias: el Dia de San Valentin (El
Pais. 13.02.2024).

B npumepe (15) u3 crarbu, B KOTOPO OMHUCHIBAIOTCA
OTHOILIEHUS MEXAY pykoBoacTBoM Poccuiickoit denepa-
ouu 1 DKBaJopa B KOHTEKCTE MOCTABOK BOOPYKCHHUN
YKpauHe, KOJUIEKTHBHBIH CYObEKT — pyKoBOICTBO Poccun
0003HaYar0T TPU pa3HbIX TonoHuMma: Poccust, Kpemis u
Mockaa. Takoe kopedepeHTHOE yoTpeOIeHrne TOTOHU-
MOB TO3BOJISIET W30eTaTh MOBTOPCHUH, 00CCIICINBACT
KOTE3HI0, TMHAMU3M U 00pa3HOCTh MeamaTekcra. Mc-
MOJIb30BaHHBIC B iepeHocHoM 3HaueHuu TE, pedepupys
K OJJHOMY H TOMY K€ KOJUICKTHBHOMY CYOBCKTY, OKa3bI-
BaIOTCS KOHTEKCTYaJIbHBIMA CHHOHUMAMHU.

CremyeT OTMETUTD, YTO IIOMIMO OCHOBHOM (DYHKIIUH
TOMIOHUMEBI MOT'YT BBITIOJTHSTH B TEKCTE Cpa3y HECKOJIBKO
JOTOJTHUTENBHBIX (pyHKIuA. Tak, HapuMep, OlEeHOY-
HO-XapaKTepu3yromas (GyHKIHs TOMOHHMOB, KOTOPBIE
UCIIOJIB3YIOTCS B 3ar0JIOBKaX MEJHATEeKCTOB, 3a4acTyl0
peasmsyeTcs BMECTe C aTTPaKTHBHOM.

3akJjoueHue

IIpoBenenHoe nccnenoBanue (GyHKIIMOHUPOBAHUS
TE B ucnanckux MequarekcTax [03BOJIMJIO MPUMTH K
CJIEYIOLUM BBIBOJAM.

ToroHUMBI ABJISAOTCSA BaXKHBIM KOMIIOHEHTOM MEU-
arekcra. VX mpakTrdecku o0MuraTopHOE NCTIONB30BaHNE
B UCIIAHCKUX MEIMATEeKCTax pa3HOil TeMaTHKu MOoJ-
TBEPKIAETCs KOJTMYECTBEHHBIMU JAaHHBIMHU: JIUILb B 1 U3
100 mpoaHanu3UpOBaHHBIX CTATEH OHU OTCYTCTBOBAJIM.

Kpome Toro, MeanaTeKcThl XapaKTepU3yIoTCsl BBICO-
KO TOTTOHUMHUY€CKOM HaCBhILIEHHOCTBIO: CPEIHU TIOKa-
3atellb UX ynorpedneHust cocraBui 15,30 Ha onuH Me-
quatekcT. [Ipu 3ToM BBISIBICHBI OTPEICICHHBIE KOppe-
TSN MEXKTy TPUHAIISKHOCTBIO TOTIOHUMA K TOMY WIIH
MHOMY CEMAHTUYECKOMY Pa3psAly U BO3MOXKHOCTBIO, a
TaKXe YaCTOTHOCTHIO ero yroTpebaenus. B necmanckux
MeIuaTeKcTaX Hanbolee YaCTOTHBIMH SIBIISIOTCS KPaTo-
HUMBI, XOPOHIMBI, TONUCOHIMBI, aCTHOHUMEI H ypOaHO-
HUMBI.

OnHOI U3 MPUYMH BBICOKOH TOMOHUMHYECKOIN HACKI-
LIEHHOCTH MEJHATEKCTOB SABJISIETCS Oorarhlii pyHKIHO-
HaJIbHO-CEMUOTUYECKUH MOTEHIIMAI JAaHHBIX S3bIKOBBIX
enuHuL. TONOHMUMBI B HUX UCHIONB3YIOTCS U KaK CPEJICTBO
MNEpBUYHON HOMUHALIUH, COOTHOCSICh CO CBOUM TpPaaHU-
IIUOHHBIM pedepeHToM (reorpaduuaeckuM 0ObEKTOM), U
KaK CpEJICTBO BTOPUYHOW HOMHUHAIMK. B pasHbIX KOH-
TEKCTHBIX YCJIIOBUSIX B 3aBUCUMOCTH OT CTETICHU U3BECT-
HOCTH TOITOHUMBI MOTYT 0003Ha4YaTh HE TOJIBKO Ieorpa-
¢dudeckuii 00BEKT, HO U IPYTUe OOBEKTHI ACHCTBUTEIb-
HOCTH, OY/Ib TO )KUTEJIH, PYKOBOACTBO (BIACTH) CTPaHHI,
HKOHOMHKA, HAIIHOHAJIbHAS COOpHAs U Jp.

Byayuun HeoTheMIIEeMbIM KOMIIOHEHTOM MEIaTeKCTa,
TOITIOHUMBI BBITIOJTHSIOT B HEM BEChbMa pa3HOOOpa3HbIC
¢ynkuuu. X cocTaB U KpUTEpUH ONpPEIEICHUS B JIMHT -
BUCTHKE MOHUMAIOTCS MO-pa3HoMy. B cTarbe npeanara-
eTCs pa3rpaHUYUBaTh OCHOBHBIC W JIOTIOJHHUTEIbHbIE
(GyHKIMKA TOMOHUMOB. K 4MCIy OCHOBHBIX OTHOCSTCS
aZipecHas ¥ uACHTUUIUpYIomas GyHKIUH, a K JOTOJI-
HUTETHHBIM — aTTPAKTUBHAS, HJICOIOTHYCCKast, DYHKITUS
MEPEKIIIOUYEHUS [TapaMeTPOB XPOHOTOIIA, OLIEHOYHO-Xa-
paxTepu3yromas U TeKCTOOPTaHN3YIOast (PYHKITHS.

Pasrpannuenne OCHOBHBIX U JOIOJHHUTEIbHBIX
¢yakimiit TE B MenuaTekcTe onpenenseTcss pa3HbIMH
(baxropamu. Beinenenune u peann3anys OCHOBHBIX (DyHK-
LU JaHHBIX €MHUL JI€TePMUHUPOBaHA, IPEXKIE BCETO,
TEM, YTO TOIIOHUMBI SIBJISIIOTCS UMEHAMHU COOCTBEHHBIMH,
TOIJIa KaK peanu3auus AonoJHuTeNbHbIX (yHkuuid TE
3aBHCHUT OT UHBIX (DAKTOPOB, TAKUX KaK CTEIIEHb U3BECT-
HOCTHU, KOHTEKCTHOE OKpPY>KEHHE, [10JIOKEHUE B TEKCTE,
rpaduueckoe MpeaCTaBICHUE, POJIb B OpPTaHU3AIUU
MPOCTPAHCTBA MEAMATEKCTa U Ap. TakuM obpasom, Hc-
II0JIb30BAHUE TOIIOHMMA KaK CpPeJCTBAa NEPBUYHON WU
BTOPUYHONW HOMHUHALIMU SIBJISIETCSA Ba)KHBIM, HO JaJIeKO
HE ¢JIMHCTBEHHBIM KpUTEepHeM BoijeneHus GpyHkumid TE
B MEJIMATEKCTe.

PROCEEDINGS OF VSU. SERIES: LINGUISTICS AND INTERCULTURAL COMMUNICATION. 2025. No. 1 85



U. H. Passopomnesa

(DyHKuuu MONOHUMOB 8 MEOUAMEKCIMAX (H(l Mmamepuaie UCnancKoco ﬂ3bll<'a)

JINTEPATYPA

1. Kopnesa B. B. TonOHUMUYECKUE UCCIECIOBAHUS B
HOBOH Hay4HOI1 mapaaurme // BectHuk Boponex. roc. yH-
Ta. Cep.: JIMHIBUCTHKA U MEXKYJIbTYpHast KOMMYHHUKALIUSI.
2016. Ne 1. C. 150-154.

2. Kopnesa B. B., Mensiinosa /. b. OCHOBHbIE HAIIPaB-
JICHWUsI W3y4deHHs ToroHnMoB // Bectnuk Boponex. roc.
yH-Ta. Cep.: JINHrBUCTHKA U MEXKYJIBTYpHast KOMMYyHHKa-
st 2012, Ne 2. C. 21-26.

3. Cyoaps I C. Tononnmusa McnaHum Kak 0OBEKT
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO MCCIISIOBAaHUS : aBToped.
JC. ... Kaua. Guion. Hayk. M., 2004. 19 c.

4. IIymoea U. H. DTHOKYIBTYpHBIC OCOOCHHOCTH HC-
MAHCKUX MapeMUuil C TOIMOKOMITIOHEHTOM : JIHUC. ... KaHJ.
¢wuon. Hayk. Boporex, 2009. 197 c.

5. Kopuesa B. B., Tyocukosa /{. b. HanmoHanbHO-KyJIb-
TypHas crieriduka TonoHUMoB // Vimst coOCTBEHHOE B Ha-
LMOHAJILHO-KYJIBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE : MOHOTpadus.
Upxyrck : U3n-so UPHUTY, 2022. C. 84-114.

6. Kopnesa B. B., Tyocuxosa /J]. b. OpoTOOHUMEBI B
HCTIAHCKOM SI3BIKOBOI KapTHHE MUpa : MoHOTpadus. Bopo-
Hex : HAYKA-IOHUITIPECC, 2023. 228 c.

7. Mapmuvinenxo U. A. VicnaHosi3pI9HAsT TOTIOHUMHUS
MHpa KaK [e0JIMHIBUCTHYECKasi cuctema : aBroped. auc. ...
n-pa ¢uinon. Hayk. M., 2023. 42 c.

8. Kopnesa B. B. OT TOIOHUMOB K aHTPOINOHUMAM :
0COOCHHOCTH 00pa30BaHUs MCHAHCKUX TOIOHMMHYECKUX
¢dammnuii // Bectauk Boponex. roc. yu-ta. Cep.: JINHTBH-
CTHKAa M MEXKYIbTypHas KoMMyHukamusa. 2024. Ne 2.
C.91-97.

9. Kopnesa B. B. KOTHUTUBHbIE OCHOBHI OMOHUMUH B
OHOMAaCTHYECKOM ITPOCTPAHCTBE HCIAHCKOTO si3bIKa // Kor-
HUTHBHBIC HCclenoBaHus s3bika. 2024. Beim. 5 (61).
C. 653-658.

10. Kopnesa B. B. KakoBa mpupoma rpaHHIBI MEKITY
TOIOHUMAaMH, aHTPOIIOHMMAaMH M JPYyrUMH OoHMMamu? //
Tpamuunu 1 COBpEeMEHHOCTb : NapaI0KCaTbHOCTh JUCKYP-
ca : koJuiekTuBHas moHorpadms / E. A. Anekceesa,
B. B. Kopresa, JI. B. Jlaecako [u np.] ; mox oOmi. pen.
JI. 1. I'pumraesoii / Boponex : HAYKA-IOHUIIPECC,
2024. C. 144-177.

11. Kopnesa B. B., Pazéopomnesa M. H. TonoHUMBI B
3arojIoBKax MEAMATEKCTOB (Ha MaTepuaje MCHAHCKOTO
si3bIKa) // BectHrk Boponex. roc. yH-ta. Cep.: JInHrBUCTH-
Ka U MEKKYIBTypHast kommyHuKarmst. 2023. Ne 4. C. 83—89.

12. Kopnesa B. B., Passopomuesa Y. H. OcobeHHOCTH
(YHKIIMOHUPOBAHUSI TOTIOHUMOB B 3aroJIOBKax MeHaTek-
CTOB MEX/JIyHapOJHOW TeMaTUKH (Ha MaTepHajie pyccKoro
Y UCITAHCKOTO s13bIKOB) // BecTHuk BopoHex. roc. yH-Ta.
Cep.: @unonorus. XKypramctuka. 2023. Ne 2. C. 55-60.

13. Pazeopomnesa M. H. llpeneneHTHbIE TONOHUMBI B
ncnaracknx CMMU (Ha MaTepuase 3aroJIOBOYHBIX KOMITICK-
coB) // S13bIK, KOMMYHUKALUS M COLlMalibHas cpena. Bopo-
Hex, 2023. Bein. 21. C. 125-132.

14. buu M. 4. MeTOHUMHUYECKOE UCIOIb30BaHUE UMEH
COOCTBEHHBIX B COBPEMEHHOM PYCCKOM, UCIIAHCKOM U aH-

IJIMHCKOM SI3bIKax : Ha Marepualie ra3eTHbIX TEKCTOB : JIHC.
... KaH1. ¢unon. vayk. CII0., 1995. 116 c.

15. Kopnesa B. B. TomoHUMHYEeCKUE €IUHUIIBI KaK
CpPEICTBO MAHHITYJIMPOBAHUSI B UCTTAHCKOM MEANAINPOCTPaH-
cTBe // MaHUIYIISIMN U COLIUYM : SI3bIK, CO3HAHHE, KYJIBTY-
pa : c0. HayuHbIX TpynoB / moj pea. M. H. Konnosoii. Ka-
muHUHTpan : M3n-so bOY um. U. Kanra, 2023. C. 116-119.

16. Ilooonvckas H. B. CnoBapb pycCKoii OHOMacTHYe-
CKOH TEpMHUHOJIOTHH. 2-¢ U3/1., mepepad. u nom. M. : Hayka,
1988. 187 c.

17. Cynepancraa A. B. Yto Takoe TonmoHuMuka? 13
nucropuu reorpaduueckux HazBanuii. Mz, 2-e. M. : JIubpo-
koM, 2021. 178 c.

18. Gardiner A. The theory of Proper Names. A
Controversal Essay. London, 1954. 640 p.

19. Pyoenxo /[. H. CoOCTBeHHBIC IMEHA B KOHTEKCTE
COBPEMEHHBIX TeopHii pedepenin // Bonpockr si3p1ko3Ha-
Hus. 1988. Ne 3. C. 55-67.

20. bonoanemos B. JI. Pycckas onomactuka. M. : [Ipo-
cBenenue, 1983. 224 c.

21. /lanunvuenxo A. B. ©yHKINOHHPOBaHNE TOTTOHUMOB
B PYCCKOM Ta3€THOM TEKCTE : aBTOped. IHC. ... KaHA. (PUIION.
Hayk. Ogecca, 1991. 18 c.

22. Unvun /. FO. Jlunammdeckue mporecehbl yHKIIHO-
HaJbHO-CEMaHTUYECKUX U3MEHEHUU B PErMOHAJIBHON TO-
MOHUMHUKE (Ha Marepuasie reorpaduueckux Ha3BaHUU B
ra3eTHhHIX TekcTax KoHma XIX — nagama XXI B.) : aBroped.
IUC. ... I-pa ¢umon. HayK. Bomrorpan, 2012. 41 c.

23. [lonomapenxo A. B. lucKypcUBHbIE XapaKTEPUCTH-
K1 TOTIOHUMOB B ITyOJIMIIMCTHYECKOM TeKCTe (Ha MaTepuaie
aAMEPUKAHCKOM PECCHI) : JMC. ... KaH/. Quioi. HayK. M.,
2003. 164 c.

24. Coneanux I 4. O cTpyKType M BaKHEHIINX mapa-
MeTpax myonumucTHaeckoi peun (si3pika CMMUN) // S3B1K
COBPEMEHHOMH myOnmuuucTuki : co. ct. / cocr. I. 51 Conranuk.
M. : ®nunra : Hayka, 2005. 232 c.

25. Axmanosa O. C. CnoBapb JIMHIBUCTHUECKUX TEP-
MuHOB. 31. 3-¢, crepeorun. M. : KomKuura, 2005. 576 c.

26. Huxonos B. A. Beenenne B TonoHuMuky. M. : JIKU,
2018. 184 c.

REFERENCES

1. Korneva V. V. Toponimicheskie issledovaniya v
novoi nauchnoi paradigme. In: Vestnik Voronezh. gos. un-ta.
Ser.: Lingvistika i mezhkul turnaya kommunikatsiya. 2016.
No. 1. Pp. 150-154.

2. Korneva V. V., Menyailova D. B. Osnovnye naprav-
leniya izucheniya toponimov. In: Vestnik Voronezh. gos.
un-ta. Ser.: Lingvistika i mezhkul turnaya kommunikatsiya.
2012. No. 2. Pp. 21-26.

3. Sudar’ G. S. Toponimiya Ispanii kak ob”ekt
lingvokul’turologicheskogo issledovaniya: avtoref. dis. ...
kand. filol. nauk. M., 2004. 19 p.

4. Putova I. N. Ehtnokul’turnye osobennosti ispanskikh
paremii s topokomponentom: dis. ... kand. filol. nauk. Vo-
ronezh, 2009. 197 p.

5.Korneva V. V., Tuzhikova D. B. Natsional’no-kul’tur-
naya spetsifika toponimov. In: Imya sobstvennoe v natsio-

86 BECTHUK BI'Y. CEPUA: TMHI'BUCTUKA 11 MEXKVYIIBTYPHASI KOMMYHUKALINA. 2025. Ne |



1. N. Razvorotneva

Functions of toponyms in media texts (based on Spanish language)

nal'no-kul'turnom prostranstve: monografiya. Irkutsk :
Izd-vo IRNITU, 2022. Pp. 84-114.

6. Korneva V. V., Tuzhikova D. B. Orotoponimy v is-
panskoi yazykovoi kartine mira : monografiya. Voronezh:
NAUKA-YUNIPRESS, 2023. 228 p.

7. Martynenko I. A. Ispanoyazychnaya toponimiya mira
kak geolingvisticheskaya sistema: avtoref. dis. ... d-ra filol.
nauk. M., 2023. 42 p.

8. Korneva V. V. Ot toponimov k antroponimam: 0so-
bennosti obrazovaniya ispanskikh toponimicheskikh familii.
In: Vestnik Voronezh. gos. un-ta. Ser.: Lingvistika i mezh-
kul'turnaya kommunikatsiya. 2024. No. 2. Pp. 91-97.

9. Korneva V. V. Kognitivnye osnovy omonimii v ono-
masticheskom prostranstve ispanskogo yazyka. In: Kogni-
tivnye issledovaniya yazyka.2024. Vyp. 5 (61). Pp. 653—658.

10. Korneva V. V. Kakova priroda granitsy mezhdu
toponimami, antroponimami i drugimi onimami? In: 7ra-
ditsii i sovremennost’: paradoksal’nost’ diskursa: kollek-
tivnaya monografiya. E. A. Alekseeva, V. V. Korneva,
L. V. Laenko [et al.]. Pod obshch. red. L. 1. Grishaevoi.
Voronezh: NAUKA-YUNIPRESS, 2024. Pp. 144-177.

11. Korneva V. V., Razvorotneva 1. N. Toponimy v
zagolovkakh mediatekstov (na materiale ispanskogo yazy-
ka). In: Vestnik Voronezh. gos. un-ta. Ser.: Lingvistika i
mezhkul turnaya kommunikatsiya. 2023. No. 4. Pp. 83—89.

12. Korneva V. V., Razvorotneva 1. N. Osobennosti
funktsionirovaniya toponimov v zagolovkakh mediatekstov
mezhdunarodnoi tematiki (na materiale russkogo i ispans-
kogo yazykov). In: Vestnik Voronezh. gos. un-ta. Ser.:
Filologiya. Zhurnalistika. 2023. No. 2. Pp. 55-60.

13. Razvorotneva I. N. Pretsedentnye toponimy v is-
panskikh SMI (na materiale zagolovochnykh kompleksov).
In: Yazyk, kommunikatsiya i sotsial 'naya sreda. Voronezh,
2023. Vyp. 21. Pp. 125-132.

14. Bich M. YA. Metonimicheskoe ispol'zovanie imen
sobstvennykh v sovremennom russkom, ispanskom i angli-
iskom yazykakh: na materiale gazetnykh tekstov: dis. ...
kand. filol. nauk. Sankt-Peterburg, 1995. 116 p.

Boponesicckuii eocyoapcmeennblil yHugepcumen

Pazeopomuesa H. H., npenodasamenv kagheopwt poman-
cKotl ¢unonozuu

E-mail: irasus@mail.ru

Hocmynuna 6 peoaxyuio 25 noabpsa 2024 .
Hpunama k nyoruxayuu 26 dexabps 2024 e.

Hna yumuposanua:

Paseopomnesa . H. DyHKIIMN TOIIOHUMOB B Me/na-
TeKcTax (Ha MaTrepuase MCIIaHCKOTO s3bIKa) // BecTHHK
Boponexckoro rocynapcTBeHHOro yHuBepceurera. Cepusi:
JIMHrBUCTHKA M MEXKKYIIBTYpHasi KoMMyHHUKauust. 2025. Ne 1.
C. 79-87. DOI: https://doi.org/10.17308/1ic/1680-5755/
2025/1/79-87

15. Korneva V. V. Toponimicheskie edinitsy kak sred-
stvo manipulirovaniya v ispanskom mediaprostranstve. In:
Manipulyatsii i sotsium. yazyk, soznanie, kultura: sb.
nauchnykh trudov. Pod red. M. N. Konnovoi. Kaliningrad:
Izd-vo BFU im. I. Kanta, 2023. Pp. 116-119.

16. Podol’skaya N. V. Slovar’ russkoi onomasticheskoi
terminologii. 2-e izd., pererab. i dop. M.: Nauka, 1988.
187 p.

17. Superanskaya A. V. Chto takoe toponimika? Iz is-
torii geograficheskikh nazvanii. Izd. 2-e. M.: LibrokoM,
2021. 178 p.

18. Gardiner A. The theory of Proper Names. A Con-
troversal Essay. London, 1954. 640 p.

19. Rudenko D. N. Sobstvennye imena v kontekste
sovremennykh teorii referentsii. In: Voprosy yazykoznaniya.
1988. No. 3. Pp. 55-67.

20. Bondaletov V. D. Russkaya onomastika. M.:
Prosveshchenie, 1983. 224 p.

21. Danil’chenko A. V. Funktsionirovanie toponimov v
russkom gazetnom tekste: avtoref. dis. ... kand. filol. nauk.
Odessa, 1991. 18 p.

22.1'in D. YU. Dinamicheskie protsessy funktsional'no-
semanticheskikh izmenenii v regional'noi toponimike (na
materiale geograficheskikh nazvanii v gazetnykh tekstakh
kontsa XIX — nachala XXI vv.): avtoref. dis. ... d-ra filol.
nauk. Volgograd, 2012. 41 p.

23. Ponomarenko A. V. Diskursivnye kharakteristiki
toponimov v publitsisticheskom tekste (na materiale ame-
rikanskoi pressy): dis. ... kand. filol. nauk. M., 2003. 164 p.

24. Solganik G. YA. O strukture i vazhneishikh para-
metrakh publitsisticheskoi rechi (yazyka SMI). In: Yazyk
sovremennoi publitsistiki: sb. statei. Sost. G. YA Solganik.
M.: Flinta: Nauka, 2005. 232 p.

25. Akhmanova O. S. Slovar’ lingvisticheskikh termi-
nov. Izd. 3-e, stereotipnoe. M.: KoMKniga, 2005. 576 p.

26. Nikonov V. A. Vvedenie v toponimiku. M.: LKI,
2018. 184 p.

Voronezh State University

Razvorotneva I. N., Lecturer of the Romance Philology
Department

E-mail: irasus@mail.ru

Received: 25 November 2024
Accepted: 26 December 2024

For citation:

Razvorotneva I. N. Functions of toponyms in media
texts (based on Spanish language). Proceedings of Voronezh
State University. Series: Linguistics and Intercultural
Communication. 2025. No. 1. Pp. 79-87. DOI: https://doi.
org/10.17308/1ic/1680-5755/2025/1/79-87

PROCEEDINGS OF VSU. SERIES: LINGUISTICS AND INTERCULTURAL COMMUNICATION. 2025. No. 1 87



